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AHHOTaumsa

B HacTosiLiel cTaTbe MpefnpuHATa MoMbITKa KOrHUTUBHOTO OCMbICTIEHNS
KOHUenTa «MucTUKa». PeneBaHTHble Ans nepesoaa MUCTUHECKUX MPOU3-
BedeHWil KOHLieNTyarbHble MPU3HAKM W acrekTbl MUCTUKW BbISBAAKOTCS C
MOMOLLbIO KOTHUTWMBHOIO aHanmaa. Heo6xoauMMocTb Noaseprarh nepesogy
He BepGasbHble (POPMbI, & CTOSILLME 32 HUMMW KOHLIENTbI, MOATBEPXAaeTcs
Ha MaTepuarne nepesoga pacckasa M.J1. KawHuy Gespenster.

KntoyeBble cnoBa: TPaHCaToNOMMs TEKCTa, MACTUYECKUIA TEKCT, MUCTK-
Ka, BOCTIpUsiTUE KapTVHbI M pa Yepe3 Npu3mMy CYeBepHst 1 MUCTUKM, KOH-
LienT, KOTHUTVBHbIA aHanu3, 3KCMIMKaLmMs KOHLEeNTyanbHbIX MPU3HAKOB,
KOHLieNTyanbHbIi NepeBog, NparMaTnieckoe BO3AENCTBIE.

BBepeHune

B nocnegHee BpeMs Bce 0oJiblliee BHUMAaHUE TTOTY-
YaeT crieuraabHas Teopus MepeBoja, 3aHUMaroIasics
U3yYeHUEM BJIMSTHUS TOTO WJIM MHOTO KaHpa Ha Tpoliecc
nepesona. [IpoBoauMbie B €€ paMKax UCCIeI0OBaHUS
CIIOCOOCTBYIOT 00Jiee TITyOOKOMY MMOHUMAHUIO CYITHOCTH
nepeBoja BOOOIe U KOHKPETU3alUHU psifa MOJOKEHUN
o011eli Teopuu nepeBoa B YacTHOCTU. Bee aTo emié pas
MOIYEPKUBAET HEOOXOUMOCTD TAJIbHEUIIIErO Pa3BUTUS
CMEeUAIbHOW TEOPUU MEPEBOAA, & UMEHHO, TPAHCIATO-
JIOTUU TeKCTa WX TEOPUU MTEPEBOJA, OPUEHTUPOBAHHOMN
Ha TEKCT, 3aJla4eif KOTOPOU SBJISIETCS «pa3paboTKa TpaH-
CJIaTOJIOTUU OTIEJbHBIX TUTIOB TeKCTa» [1, c. 49], B Ha-
1IeM CJlyyae MUCTUYECKOTO TEKCTA.

Kaxk n3BecTHO, MUCTUKA IBISIETCS OMHUM U3 CaAMBbIX
YBJIEKATEIbHBIX COBPEMEHHBIX KAaHPOB C €€ CTPAHHBIMU
COOBITUSIMU U SIBJICHUSIMU, 3HAKAMU MOTYCTOPOHHETO
MUpa U JIeASHSIINMU YTy CYIIeCTBAMU, TOSIBJISIONIN-
MUCS HUOTKYJa U BHYIIAIOIIUMHU CTPaX HEOOBSICHUMO-
TO, CBepXbeCcTeCTBeHHOTO. [TepeBoIUMK MUCTUKY JOTKEH
BCJIeNl 32 aBTOPOM IIIEKOTaTh HEPBBI U 3aBOPAXUBATH
BHUMAaHWE YMTaTesIell, 3aHOBO BOCCO3/aBasi B MPOU3BO/I-
HOM OoT ucxoaHoro tekcta (UT) mepeBogHOM TeKCTe
(IIT) atmocdepy XyTu U cTpaxa.

Abstract

The article presents an attempt to comprehend cognitively the concept of
“mysticism”. The cognitive analysis is used to identify conceptual features
and aspects of mysticism relevant for the translation of mysterious literary
works. The need to translate not verbal forms, but the concepts they repre-
sent is confirmed by the translation of the story by M.L. Kashnitz «Gespen-
ster».

Keywords: text translatology, mysterious text, mysticism, perception of the
worldview through the prism of superstition and mysticism, concept, cog-
nitive analysis, explication of conceptual features, conceptual translation,
pragmatic impact.

OOunue mepeBOIHON MHOCTPAHHOW MUCTUYECKON
JIUTEpaTyphl HA OTEYECTBEHHOM PBIHKE JAET YUTATEIISIM
BO3MOXHOCTb BbIOOpA, OJJHAKO Ka4ecTBO €€ mepeBoa
HEpPEeJKO OCTaBJIsIeT KeJaTh jtydiero. [IpuMmepoM Tomy
CITY>XWT TIPUBEeHHAsT HIDKE BHIOOPKA IMTPUMEPOB OTIH-
CaHUsI TIPU3PAKOB, T.€. TYIIN WU yXa YMEPIINX JTIO/IeH,
TPOSIBIISTIONIMXCST B BUIUMOI (DOpMeE B peasTbHOM XKU3HM,
u3 nepeBonaa pacckaza M.JI. Kamuui «[Ipuspaku» /
Gespenster [14]:

...8 CONPOBOICOCHUU MOA0D020 4eA08eKd... KOMOPbLIL
npoU3800UL KAKOe-mo COHHOe, NOYmU yMuparuiee ne-
uamiaeHue.

...0M 38YKa UX 2040C08, KOMOPblil ObLA 8 8bicuiell cme-
NeHU HeJCHbIM, MACKUM U COBEPUIEHHO He NY2arUuUM, MEHs
npoous cmpaHmblil 03H00.

A cmompena Ha 0e8ywiKy co cmopoHbl U 0biAa WOKUPO-
8aHA, HACKOAbKO 0J)CUBAEHHee OHA cmana, Kak 6yomo
panbuie oHa ObLAG NAPAAUZ08AHA, U MOABKO celivac Oviaa
8 COCMOoAHUU, 80AU3U HAWUX mea Uau meaa AHmona, we-
8eAumb KOHeYHOCMAMU.

...NOMOMY UMO X000, NE2KULL, HeCHbIIl X000 HO-Npedic-
HeMY Ucxooun om He3HAKOMOU 0e8yWKU, U npu 3mom Ka-
Kasi-mo cmpanHas #caoHoCcms, ¢ KOMOopoll OHA Mmy2o cHu-
CKUBANA BOKPY2 MO€20 MYdca C80U MANeHbKUE PYKU, KAK
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NPUCOCKU N0A3Y4Ye20 pacmeHus, U 0e336Y4HO uiegeaund
eybamu, kaxk 6yomo 000ymbleanra Kpukyu CmpauiHoll cKop-
ou u bedcmeus.

...OH... YOpan pyKy c 0egyuiku, komopas yO0ueaéHHo
NOOHANA HA Heeo 21a3a U ny2aruie NOKaYHy1ach, KaK Hejic-
Hblll KyCm Ha eempy.

Busuan... uzdasa masenvkuil, éekuil, KaK nmuua, 38K,
KOMOpbLil MO2 3HAYUMb 8CE, MO Y200HO, U CO8EPUIEHHO
Huveeo... [2].

HetpyaHo yoenutbcst B TOM, YTO MOJOOHBIN ITepeBOI
BOBCE He ITOTPYXaeT YMTaTesIsT B aTMocdepy KyTHU U
cTpaxa, a, HallpOTUB, BBI3BIBAET Y HETO KOTHUTUBHBIN
JNHUCCOHAHC. 3a4acTylo 3TO CBSI3aHO C T€M, UTO y Iepe-
BOJIUMKA HET IPEICTaBICHUS O TOM, YTO BXOJIUT B KOH-
HenT «<MUucTuKa». [ToaTomy Hepeako TpeboBaHUE COOT-
BETCTBUS MepeBOIa JOMUHAHTHON (DYHKIIMU W CTUJIM -
CTUYECKAM OCOOCHHOCTSM THUIIA TEKCTa, K KOTOPOMY
TIIPUHAIJICKUAT TMEPEBOJI, HEe BBITTOJHSIETCS U, ClIeIOBa-
TEJIbHO, BepOaTi3alis KOHLIENTa «MUCTHUKA» C ITIOMOIIBIO
SI3BIKOBBIX CPEACTB OCYLLECTBISIETCS] HEIOJKHBIM 00pa30M.

AKTyalbHOCTb JaHHOU pabOTHl 00yCJOBIEeHA BCE
BO3pacTallIUM MHTEPECOM COBPEMEHHOIO MEePeBOI0O-
BEeIEHMS K U3yJYEHUIO KOHIIETITOB M MX pelpe3eHTalluu
B XyJIOXXECTBEHHOM MEPEeBOE U TEM CaMbIM «paclliupe-
HUIO TIPECTaBICHUST O KOHIIENTe “MUCTMKA” MOCPEICTBOM
SI3BIKOBBIX CPEICTB, PEIPEe3eHTUPYIOMINX JaHHBI KOH-
uent» [11, c. 342].

Llenmbio pabOTHI SIBIISICTCSI KOTHUTHBHOE OCMBICJICHIE
[3, c. 47] KoHLIeNnTa «MUCTUKa» U IKCIUIMKALIUS peJie-
BaHTHBIX JIJIST TTEPEBOIYNKA MUCTUYECKHX ITPOU3BEICHII
€ro COCTaBJISIIOLIUX, TIPEACTaBIeHHBIX C TOMOILbIO JIEK-
CUUYeCKMX cpeacTB. s ee pealu3aluu MPOBOIUTCS
KOTHUTHUBHBIN aHAJIM3 KOHLIENTa «<MUCTUKaA», CIIOCO0-
CTBYIOIIWIA BBISIBJICHUIO €T0 COAEPKAHUS — KOHIICIITY-
aJIbHBIX IIPU3HAKOB U aCITEKTOB, a TAKXKe HEOOXOIMMO-
CTH MIX COXpaHEHUS W HalJiexalleil meperadyu B Iepe-
BOJIHBIX MUCTUYECKUX TEKCTaX, YCTOMUIMBBIN MHTEPEC K
KOTOPBIM HaOJI0AeTCsI CO CTOPOHBI Pa3IMUHBIX chep
coluyma.

0630p nuTepaTypbl

Koenumuenoui anaauz xonuyenma «mucmura». Viccnenys
KOHIIEIITYaJIBHBIN CMBIC]T MUCTUYECKOTO TEKCTa, MOXKHO
BBIJICIUTH TIPUCYIINI eMy KOoHIIenT. IIpeacraBisieTcs
1eJIeCO00Pa3HBIM OTMETHUTh, YTO IIPU 3TOM «KOHIIECTITY-
allbHasT MH(POPMAIIUI CEMaHTUIESCKHU BBIBOIUTCS W3
BCEro TeKCTa, TO3TOMY HalleJIeHHOE Ha €€ BBISBIEHUE
HCCIIeIOBaHNE MOXKET 3aKJII04aThCs B O0OHAPYKEHUU U
WHTEPIIpeTalli 0a30BBIX KOHIICIITOB TOTO MJIM WHOTO
JIuTepaTypHoro npousBeaeHus» [12, c. 182]. Kak meH-
TaJlbHasl eIMHUIIA KOHIIEIT MOXET OBbITh OITMCAaH yepe3
aHAJIN3 CPEJCTB €T0 SI3BIKOBOTO BBEIPAXKEHUSI.

KoH1enTt «MucTrKa» siBIsIeTCsl OMHOM U3 KIIFOUEBBIX
€IWHUII, 3aKPEIICHHBIX B I36IKOBOM CO3HAHWUM Hapo/a.
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OH yXOIUT CBOMMM KOPHSIMH B HEBEIOMEBIEC IIPOCTPAHCTBA
HEOOBSICHUMBIX SIBIICHUI 1 MUPOB U 3apUKCHUPOBAH BO
MHOXECTBE CJIOBAPHBIX TOJIKOBAHUI, CBUIETEIbCTBYIO-
IIMX O ero 3HaYuMocTh. Kak M3BeCTHO, CJIOBO «MUCTH-
Ka» B IIEPEBOJIE C TPEUYeCKOro mystikos 03HaYaeT «TauH-
CTBEHHBII, 3aralOYHBI», YTO MPEAIToiaracT BOCIIPUITHE
MUpa Yepe3 3arallouHble sIBJICHUS, CBSI3aHHBIEC C CYyIIe-
CTBOBAaHMEM CBEPXbECTECTBEHHOTO MUPa C HACEISTIOII -
MM €ro OOMTaTeJISIMU, B HAIlleM cTyJae Ipu3pakaMu, Ie
MPOMCXOAAT HEOOBSICHUMBIE U TTyTratoliue, MHOTIA XYT-
KWe SIBJICHMSI, BEIXOISIIINE 32 paMKH ITOHMMAaHMS 4eJIo-
BekoM. biaromapst aTomy B JMTEpaType MOSIBISIIOTCS
MIpUEeMEBI TTOBECTBOBaHMsI, HarHeTaIe artmochepy ¢
MYTaIOIIUMU COOBITUSIMU M SIBIICHUSIMU M CITOCOOCTBY-
JOIIMe YCUJICHUIO HATIPSKEHHOCTH U ipaMaTr3Ma IIpo-
HMCXOISIIIETO.

ITo moBoOLy OTMEYEHHOTO BBIIIIE HATMYMSI MHOXECTBA
TOJIKOBAaHWI MUCTUKH B JIUTEPATYPHBIX UCTOYHUKAX U
B COOTBETCTBYIOIINX JAe(UHULIUSIX Pa3IMYHBIX CIOBApeit
JI.B. KomnaHuel cipaBeaJIMBO OTMEYAET, UYTO «B KaXKIOM
W3 HUX MPE3eHTYEeTCsI, KaK IMPaBUjIo, ero olpeaeeHHast
CTOpPOHA, pacKpbhIBAaeTCs Ta WM MHAsl TpaHb MUCTUYE-
CKOTO SIBJIEHUS JINOO OTHOIIIEHUSI K HEMY... KaK K MHO-
rorpaHHoMY (heHOMeHY KYJIbTYpblI, CBI3aHHOMY C Tali-
HBIMH ... MUPaMU, UMEIOIIeMy MHOXECTBO (hOpM CBOETO
BoOILIOIIEHUS...» [4]. Tak, HanpuMep, «JIuTepaTypHbIid
SHIIUKJIOMEINYECKUIA CJIOBAPb» OTPENesieT MUCTUKY
Kak cdepy, rae aBTop co3maéT ABa MOTOKa — CBEPXb-
€CTECTBEHHOIO U AeicTBUTENbHOrO ObITUS. [10g00HBI
JyaJii3M HaXOIMT CBOE OTpakeHUE B MIPEICTABICHUM O
MUPE U OCHOBHBIX MMUPOBO33PEHUYECKUX KOHIIEITAaX,
B KOTOpPBIC BXOIHUT U KOHIIETIT «MUCTHUKa». B m1r060M
00pa3ze Mupa IMPOTUBOIIOCTABIISICTCS peaTbHOE BHIMBIIII-
JIEHHOMY, HaOIomaeMoe HeHaoOmogaemomy [5]. B cio-
Bape pycckoro si3bika rnoj peaakiuueit A.I1. EBreHbeBoit
CJIOBO «MUCTHKa» OIPEeNesIsieTcsl KaK «IT0Ka3 CBEPXb-
€CTeCTBEHHOI0, T.€. TOTO, YTO HapyIllaeT MPUBLIYHYIO TTO-
CJIeIOBATEIbHOCTb COOBITHI, HEYTO HEOXKMUIAHHOE, HEO-
OBIYHOE, HEOOBSICHUMOE, MHOTIa KpaiiHe TIpUBIIEKATE b~
HOE U CcO0JIa3HUTEIbHOE, HO, UTO BCErO BaXKHee, BCerna
OIacHoOe, MOTYIIee YTpoXKaTh KU3HU JIIOIEH, JIUIINUTD WX
Oylaronosiyyusi U ciokKoicTBus» [8]. B «DHIIMKI0ONIE AU
MUCTHIIA3Ma» CJIOBO «MUCTHUKA» OTIPEIEIISETCST KaK «IIpO-
HUKHOBEHHME B CO3HaHUE YeJIoBeKa 0co0oro pona (heHo-
MEHOB, TaK Ha3bIBAEMBIX CITMPUTUIECKIX MaHM(ECTALIVIN»
[13]. B HemelikoMm cioBape Duden naHa cieayroias aeu-
HULIMSI MUCTUKM: «In seinen Zusammenhdngen seltsam und
unerkldrlich, nicht genau durchschaubar», a Takxxke CHHOHU-
MMYECKHE OTPEIeIeHNs TS CJIOBA «TAMHCTBEHHOCTb» —
mystisch, rétselhaft, unfassbar [15].

MeTtopabi n MaTepuasnbl nccenoBaHnA

Cooepicanue xonuenma «mucmurka». B pesyibrarte
KOTHUTUBHOTO aHaJIi3a MPUBEAEHHBIX BhIIIIE Ae(hUHUITII



PeueBas u MEXKYnbTypHaad KOMMYHUKaUunaA

W Pa3IMYHBIX TOJKOBAHWM B COIEPKaHUM KOHIIENTa
«MHCTHKAa» OBIJIA BBIIEJICHBI TAKME €r0 COCTABIISIONINE,
KaK TIPUCYTCTBUE CBEPXbECTECTBEHHBIX, TTOTYCTOPOHHUX
CHJI, BTOPTAIOIINXCS B peaIbHBII MU YeJIoBeKa, CpeIn
KOTOPBIX — TIPU3PAKHU, BEAbMbI, BAMIIUPHI, KOJIIYHBI,
MEpPTBElbl, MIPUBUICHUS (T.€. CTOJKHOBEHHE CBEPXbE-
CTECTBEHHOI'O M OOBIIEHHOTO); HEMOCTUKUMOCTDh (He-
00BSICHUMOCTB), ITOCKOJIbKY CBEPXbECTECCTBEHHBIC SIB-
JICHUS HayKa OOBSICHUTH HE MOXET IO CUX ITOP; BOCIIPH-
SITHE KapTUHBI MUpa Yepe3 IPU3My CyeBepust U MUCTH -
KM, HaTHeTaHUe aTMochephl cTpaxa; rpaayalbHOCTb;
BO3IECTBHE HAa DMOLIMH; TICUXOJIOTU3M; TTOUCK B3au-
MOCBSI3M HEKHX ITOTYCTOPOHHUX CHIT C XKM3HBIO; KOHTPACT;
HALIMOHAJIbHBII KOJIOPUT.

Bcé BrIlIeckazaHHOE JaeT BO3MOXHOCTD ONPEICIUTh
KOHIIETIT «<MHCTUKa» «KaK HEOTHOPOIHYIO CYOCTaHIINIO,
00JTaIafoIIyI0 CYIITHOCThIO M KOH(PUTYpaLreil, KOTOpEIe
B CBOIO OYepelb ONMPEIEISIIOTCS Yepe3 CI0BECHOE BbIpa-
>KeHue (Bepbanuszaunio)» [9], a UMEHHO, KaK COBOKYII-
HOCTb CJICAYIOIINX IMTPU3HAKOB: OHTOJIOTHYECKUX — KaK
pe3yJIbTaT O0JICUeHUS B JIMTEPATYPHYIO (DOPMY MUCTH -
YECKUX yKacoB, OBITYIOIINX B HAPOJE; MCHTAIBHBIX — KaK
HaJIMY1e B HAPOTHOM CO3HAHMUM CYeBEpHSI, MUCTUIECKOTO
yXaca, BEIMbIC]IA, HEOOBICHUMOCTH. 3arafogYHOCTh 1
TAaWHCTBEHHOCTD CJIYXaT HEHTPaJbHBIMU (0a30BBIMH)
KOHIICTITYaJIbHBIMA IPU3HAKaMU, CYIIECTBYIOIIUMHU B
CO3HAHWU JIIOJEH 1 00YCIIOBIMBAIOIINMHU CITeIIHATbHOE
KOMIIO3UIIMOHHO-CTHJIMCTUYECKOE TTOCTPOCHNE MUCTH -
YeCKUX MPOU3BEICHUIA.

B ¢Bg3M ¢ M310KeHHBIM BBIIIIE MOXHO cKa3aTh, UTO
KOHIIETIT «<MUCTUKa» GOpMUPYeTCS Ha OCHOBE ITPOTH-
BOITOCTaBIIEHUS CJIEIYIOIINX ITPU3HAKOB U acIeKTOB:
OOBIIEHHOE M CBEPXBECTECTBEHHOE; IIPUBBIYHOE, TIPaB-
JIOITON00HOEe — TAMHCTBEHHOE, HEBEPOSITHOE ; HOPMAaJIb-
Hoe (peaTUCTUYHOE) BOCIIPUATHE KAPTUHBI MUpa M BOC-
MPUSITHE KapTUHBI MUpa Yepe3 MPU3MY CyeBepUsT U MU-
ctuku. OH OTHOCHUTCSI K TMHAMUYHOMY KOHIIETITY WA
KOHIENTY-CILIEHAPUIO C 3aBI3KOM, KyJbMUHALIMEN U
Pa3BS3KOM.

Bepbaauzayusa xonuyenma «mucmurxa» 6 MUCIuU1ecKom
pacckaze M.JI. Kawmnuy Gespenster / «Ilpuspaxu».
Bo B3siTOM HamMU B KauecTBe MaTepHralia MCClIeJOBaHUS
mucTrudeckoM pacckase M.JI. Kamnu Gespenster [14] /
«ITpuspaku» aBTOp CO3AAET ABA MOTOKA — CBEPXbECTE-
CTBEHHOTO M JIeiiCTBUTENIbHOTO ObITHUA. [ToKa3aHHOE B
HEM CBEpPXbECTECTBEHHOE (IIPU3PAKM) HapylIaeT Mmpu-
BBIYHYIO TTOCJIETOBATEILHOCTh COOBITHI KaK HEUTO He-
OXXMIAaHHOE, CTPAaHHOE, 3araJloYHOEe M HEOOBSICHUMOE,
HO KpaliHe IIpHUBJIeKaTeIbHOE, XOTSI M OTTaCHOE, MOTYIIee
YIPOXKaTh XW3HU JIIOIEH, TUIIUTh X OJIaTOIOIyIus 1
criokoiicTBust. CTpaHHOCTh M CBSI3aHHBINM C HEIO CTpax
SIBIISIOTCST 0a30BBIMU KOHIIETITYaJIbHBIMU TTPU3HAKAMK
MUWCTHUKHU, CYIIECTBYIOIIMMM B CO3HAHUM JIIOACH U 00-
YCIIOBJTUBAIOIINMH CIIEIIHMAIbHOE KOMITO3UIIMOHHO-CTH-

JMCTUYECKOE IMOCTPOCHUE paccMaTpMBaeMOTO HaMu
MUCTUYECKOTO TeKcTa. IMEHHO HarHeTaHUe MUCTUYECKOMN
aTMocdepHhl SIBJISIETCS IIAaBHBIM B MUCTHYECKUX TTPOU3-
BEJICHUSIX, ITOTOMY YTO YMTATE sl HEOOXOIUMO TIOCTEIIEHHO
MOTPYyXaTh B HEE.

B pacckase Gespenster / «I1pu3paku» MUCTHIECKAS
atMocdepa, coznaBaeMasi IJlaBHBIM 00pa3oM C ITOMOIIIbIO
JIEKCUYECKUX CPEJCTB, MOCTEIMEHHO CIYIIAeTCs C MO0~
MOIIIbI0O MUCTUYECKUX HOAM, YTO MO3BOJSIET IepKaTh
yuTaTeNsl B MMOCTOSTHHOM HampstkeHuu. [TokazaTeneM
IMOCTETIEHHOTO0 HarHeTaHUsI MUCTUYECKOM aTMochepbl
SIBJISIETCSI U3MEHEHUE COCTOSIHUS TePOeB, MO-CBOEMY
pearupylolmx Ha BCTpedy ¢ Y4eM-TO Ha TEePBbIA B3I
He YKJIAJIBIBAIOIINMCS B PAMKH OOBIYHBIX TTPEICTABIICHMIA.
ITpuuem 3Ta aTMOchepa HarHeTaeTcsl MOCTENeHHO, OHA
Kak Obl «TpagyupoBaHa». [J1aBHbIE TepOU — MYX U
J)KeHa — BIIepBbIe BCTPETWJIMCh C HE3HAKOMOI TTapoii B
Tearpe, M y TePOMHM CHayajla BO3HUKJIO BPOJie ObI UyB-
CTBO PEBHOCTH, TaK KaK MYX yIeJsI CIMIITKOM MHOTO
BHUMaHUSI HE3HAKOMOWM MOJIOA0I AeBylLIKe. BHeLIHMI
BU, CTpaHHAas 3aMeIJIEHHOCTh B IBUKECHUSIX NX HOBBIX
3HAKOMBIX (I€BUAHTHOE MOBEAEHUE) — BCE OTO 3aCTaB-
JIsio obpalaTh Ha cebs e€ BHUMaHue. Kak ciaeacTtBue
y TepOMHU BO3HMKAET YyBCTBO OecrokoiicTBa. TpeBoXKHbIC
ONIYIIEHUsT YCJIMJIUMCh Y TEPOMHM, KOTJIa OHA C MYyXKeM
AHTOHOM TOITaJla K MECTY ITPOXMBAaHUSI MX HOBBIX 3Ha-
KoMbIX. [ToaTOMy OHa Hauaja UCKaTh XOTb YTO-HUOY/Ib,
OTJIMYAlOlIee UX JOM OT APYTUX. YCUJIEHUIO TPEBOTHU
CITOCOOCTBYET M OITUCaHNE CTPAHHOTO JOMa MUCTUYECKUX
nepcoHaxkeii — BuBuaH u Jlaypu «...ein sonderbares Haus,
so still und dunkel und die Mobel von Staub bedeckt, so als
seien die Rdiume seit langer Zeit unbewohnt» [14, c. 52].
3aTeM CMyTHOE YYBCTBO TPEBOTH IEPEXOUT B CTpax 3a
CBOIO XXM3Hb (ITO03pUTENIbHAsI 00CTAHOBKA, TTOBEICHUE
Jlaypu, 3aTsiHyBLIMIACS TaHel U T.A.). Bce Mbicau repo-
WHM O TOM, YTO CTpaHHas Iapa 3aMaHWJIa UX B IOM C
1IeJIbIO OTpabJIeHHUsI, KaXyTCs eil OeCITOYBEeHHBIMM, HO,
TeM He MeHee, cTpax HapacTaeT. OH BBI3bIBAIOT ITAHUKY
y TepOMHU, KOTJa OHa BUIUT CBOETO MyXa B ITOJIyOec-
CO3HATEJIbHOM COCTOSTHUM. [TOKMHYB CTpaHHBIM JIOM C
MOIO3PUTEIBHEIMU HOBBIMU 3HAKOMBIMHU, TEPOU YCITO-
KamBaloTcs, artMocdepa cTpaxa paccenBaercs. OaHaKo
UM TIPUXOAUTCS BEPHYTHCS B IOM CTPaHHOM ITaphl 3a
3a0BITBIM TTOPTCUTAPOM. 31eCh MBI OISITh HAOJI01aeM
IMMOBTOPHOE HarHeTaHMWe paccesiBIICHCS MUCTUYECKOM
atMocdepsl. HecMoTpst Ha TO, YTO HACTYIWJI J€Hb, CTaB-
HU JOMa OCTaIOTCSI 3aKPBITBIMU, @ Ha 3BOHKU U CTYK B
JIBepb HUKTO HE OTBevyaeT. BCE 3TO BBITJISAUT, 11O MEHb-
el Mepe, CTpaHHBIM. 3a pa3bsICHEHUSIMU OHU 00pa-
IAI0TCS K COCeNIKe, 1 3[1eCh OBUIO IOCTaTOYHO OHOI €€
¢pa3sbl, YTOOHI y FepOEB CHOBA BO3HUK BCEMOTIOIIAIOLINI
ctpax. «Seit drei Monaten, sagte die Frau ganz entschieden,
sind die jungen Herrschaften tot» [14, c. 57]. YToObI ybe-
JIUTD TTOCETUTEICH B IIPaBAMBOCTH CBOUX CJIOB, COCEIKA
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MPOBOJMUT MX MO KOMHATaM 3arago4yHoro gomMa, oocra-
HOBKa KOTOPOTO AeHCTBYeT Ha HUX yrHeTatoue. Ho oHu
BCE e MbITAIOTCS YOSAUTh Ce0s1 B TOM, YTO ITPOU30IIEI -
111e€ MPOILJIBIM BeYepoM He ObLI0 CHOM. 1o MmociieqHero
MOMEHTAa MPOUCXOAUT NPOTUBOOOPCTBO pealbHOTO U
HepeaJlbHOTO, OOBIIEHHOIO U HEMOCTUKUMOTO. TouKy B
3TOM UCTOPUU CTABUT HAWIEHHBII HA CTOJIe MOpTCUTap.
TonbKo 31ech repou MOHUMAIOT, YTO MOOBIBAIU B TOCTSIX
y npudpakoB. Takum o06pazoM, CBEpXbECTECTBEHHOE
OepéT Bepx.

P93yﬂ bTaTbl uccnefgoBaHuA

Cneuugpuxa nepedauu Konuenma «<MucmuKka» npu ne-
peeode mucmuueckux mekcmos. BboIsIBUB conepxkaHue
KOHIIEITa «MUCTUKa» B aHAJIU3UPYEMOM HaMU MUCTH-
YEeCKOM TEKCTE, OCTAHOBUMCS TeIlepb Ha HEOOXOTMMOCTH
€ro HaJyIexallei nepegauu B nepesoje. CienyeT oTMe-
THUTb, YTO MPH TIEPEBOJE CPEACTB I3bIKOBOTO BEIPAXKEHUS
KOHIIETITa «MUCTUKa» OCTAIOTCS aKTYaIbHBIMU ITPOOJIEMBI
aZcKBaTHOCTU U 9KBUBAJICHTHOCTHU. «ITepeBom KOHIIEIT-
TOB CBSI3aH C ONPeACICHHBIMU TPYIHOCTSIMU, 00YCIIOB-
JICHHBIMH TEM, YTO JOCJIOBHBII IEpeBOI He BCeTAa siB-
JITeTCST aKTyaJIbHBIM, S3KBUBAJIEHTHBIE COOTBETCTBUS
JacTO He MepenaroT BceX KOMIIOHEHTOB 3HAUYCHUS. ..
ITepeBomurKamM HEOOXOIMMO BBHISIBJISITH M OIUCHIBATH
KOHIIENTbl OPUTMHAJILHOIO MPOU3BENEHUs...» [6 ].

IIprHUMass BO BHUMaHNUE 3Ty peKOMEHIAIINIO, MBI
OTKa3bIBacMCsl OT OYKBaJIbHOTO TTepeBOa ITPUBEICHHBIX
BBIIIIE TIPUMEPOB OIMCAHUS IMPU3PAKOB U «IIOJBEpTaeM
TepeBoOay He BepOaabHbIe (POPMEI, a CTOSIINE 34 HUMU
koHuenTol» [10, c¢. 133]. Cp.: OyKBaJbHbIN MEPEBOI
(TIT 1) u xoHuentyanbHbii epeson (I1T 2).

...8 CONPOBOICOCHUU MON00020 4eN08eKd... KOMOPbLil
npou3e00un KaKoe-mo COHHOe, no4mu ymuparnuiee ne-
yamaenue. /| Okazaiocs, ¥mo ona moce Oviia e 00Ha, a
C_M0400bIM_MYHCHUHOU, KOMOPbLLI Obla_ MAK Jce 0.1e0eH,
Kak u e2o0 cnymuuua, u evteasdes ycmaao |7, c.152] (no-
CTETICHHOE HarHeTaHWe MUCTHUYECKOI aTMOC(EpHI: CTOIK-
HOBEHME HEOOBIYHOI'O 1 OObIJICHHOTO, JTUIIeHEe 0J1aro-
TOJIy9HsI ¥ CITOKOMCTBHSI TEPOEB).

...0M 38YKa UX 2040C08, KOMOPbLI ObLA 8 8bicuiell chie-
NEHU HeJCHbIM, MACKUM U COBEPUICHHO HE NY2arOUUM, MEHs
npobun cmpanHulil 03100. /' Y Hee Obla npusmmubLil bapxam-
HbLI 2040C, KOMOPbLIL, meM He MeHee, 8bl3bléda Y MeHS
cmpannoe wyecmeo |7, c. 153] (crylueHrue MUCTUUYECKOM
aTMocepsl: IeBUAaHTHOE ITOBEICHNE — ITPUBJIEKATEIb-
HO€, HO CTpaHHOe).

..U NpU SMOM KAKAA-MO CMPAHHAS HCAOHOCMb, C KO-
Mopoil OHA MY20 CMUCKUBANA BOKPY2 MOe20 MYylcd C80U
MajneHvKue pyKu, KAk npUcoCKU noa3y4ee0 pacmenus, u
0e338y4HO uweseaunra 2ybamu, Kak 6yomo 0060ymbleanra
Kpuku cmpauwhol ckopou u 6edcmeus. / 06 3mux aneau-
YAHKAX 806Ce U He CKadiceulb, YMmo OHU AUUIeHbI meMnepa-
Mmenma — nodymaaa a. Tonkue pyxu Bueuan xpenko 00-
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eueaiu moezo myxycd, ee 2y0vl Hmo-mo wlenmaau mak,
0y0mo 0bvt ona cooupasace nozeams Ha nomouwip [7, c. 154]
(TmorpyeHue B MUCTUYECKYI0 aTMOcdepy: 1eBUAaHTHOE
MoBeJeHNEe — CTpaHHOE U IyTamliee).

...OH ...Y0pan pyKy c 0e@yuiku, Komopas yO0ueaéHHo
NOOHANA HA He2o 21a3a U ny2aruie NOKa4yHy1ach, KaK Hejic-
Hblll_ KYyCcm Ha gempy / ...mpeeoicHo ecmpenenyiacs |7,
c. 155] (morpyxeHue B MUCTUUYECKYIO aTMOocdepy: Je-
BUAHTHOE IOBEIEHUE — CTPAHHOE U Myraloliee).

HerpynHo y6eauTbcsi B TOM, YTO B MPUBEACHHBIX
BbIlIIe MPUMEpax BOJbHOTO U OYKBaJbHOTO MepeBoaa
(ITT 1) HapylieHbl Bce HOpMaTUBHbIE TPEOOBaHUS K
MepeBoy, a UMEHHO, HOpMa SKBUBAJIEHTHOCTH MEePeBO-
Jia, >KaHPOBO-CTUJIMCTUYECKAsl HOpMa, HOpMa MepeBo/I-
YyecKoil peun, mparmaTuyeckasi HopmMa nepeBoja U KOH-
BEeHIMOHaJbHas1 HOpMa IepeBoaa. Hopma sKBUBaJIeHT-
HOCTH MepeBoJa Co0M0aaeTCs JUIb Ha YPOBHE JIEKCHU-
YECKOTO COCTaBa MU CMHTAKCUYECKOW CTPYKTYpPHI
(OykBanu3M) ¥ HapylIaeTcs Ha ypOBHE 1LIeJIM KOMMYHMU -
Kalluu, Ha YPOBHE CUTyalliu W Ha ypOBHE criocoba ee
onucaHus (BoJbHOCTh). HapylieHue XaHpOBO-CTUIM -
CTUYECKOI HOPMBI MEPEeBOA OMIPEALISIETCS HECOOTBET-
CTBUEM BOJILHOTO 1 OYKBaJbHOTO IepeBOa TOMUHAHT-
HOU (yHKIIUU U CTHJIMCTUIECKUM OCOOEHHOCTSIM MHUC-
TUYECKOI0 TEKCTa, K KOTOPOMY MPUHAMLIEXKUT MEPEBO/I.
Hopma nepeBogueckoii peuun HapylleHa B pe3yjabTaTe
HecoOJIIoIeHUsI 00s13aTeIbHBIX MTPaBUJI HOPM U y3yca
s3bIKa nepeBoaa. [IparmaTuyeckass HopMa nepeBojaa
TaK>Ke HapyllleHa, MOCKOJbKY TpeboBaHUE 00eCTeYeHUs
nparMaTU4ecKoi IIeHHOCTHU MepeBoaa, T.e. CTEINEHU
COOTBETCTBMSI TEKCTa MepeBoia TeM 3ajadyaM, IS pe-
LIEHUSI KOTOPBIX ObUT BBITIOJTHEH TIEPEBOJT, U COXPAaHEHMS
nparMaTM4eckoro moTeHIMaaa MUCTUIYECKOIO TeKCTa,
He BBITIOJIHSIETCS. BONbHBIN M OYKBaJbHBIM TTepeBOI
HECITOCOOEH TTOJTHOLIEHHO 3aMEeHSATh UCXOIHBIN MUCTH-
YeCKMI TEKCT KakK B IIEJIOM, TaK M B IETAJISIX, YTO CBU-
JETeJIbCTBYET O HAPYIIEHUU M KOHBEHIIMOHAJIBHOI HOP-
MBI TiepeBoja. [IpUUMHBI MOSIBIEHUs] BOJILHOCTEM U
OYKBaJIM3MOB B MEPEBONIE B UTHOPUPOBAHUN OOIIEU3-
BECTHBIX IPUHIIMIIOB TIEPEBOTYECKOM CTPATETNH, TAKUX
Kak TIepeBOIUTh CMBICIT, @ He OYKBY OpUTHHAJIA, BBIIENSTD
CMBICJIOBYIO JOMUHAHTY, XXEePTBOBATh OTACJIbHBIMU Jie-
TaJISIMU paau MpaBUJIbHOU mepenauu lenoro. Bmecto
BBISIBJICHUS U OMMCAHUSI KOHIIENTa «MUCTUKA», BBICTY-
Malollero B KayecTBe eAMHUIBI MePeBOa, MePeBOAUUK
CTPEMMUTCS MIEPEBOIUTH BOJIBLHO WJIM OYKBaJbHO, MeXa-
HUYECKU TMMOJCTABJISAS SI3bIKOBbIE €UHUIIBI.

B npemioxkeHHBIX HAMM BapraHTaX KOHIIETITYaJIbHO-
ro nepesona (IIT 2) cobitoaeHbl BCce HOpMAaTUBHbBIE
TpeboBaHUs K repeBony. HopMa sKBUBaJ€HTHOCTH Tie-
peBoja coboaaeTcs, Mpexae BCero, Ha ypoBHe LieJu
KOMMYHUKAIMHU (Tiepeaayr atMocdephl KyTH U cTpaxa),
Ha ypOBHE CUTyallMM U Ha YPOBHE CIIOcO0a ee OnucaHus.
ZKaHpoBo-cTuiMcTHYecKasi HopMa MepeBojia Orpeaessi-
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€TCS1 COOTBETCTBUEM KOHIIETITYaJIbHOTO ITePeBO/Ia IOMU-
HAHTHOU (PYHKIIMM U CTUIUCTUYECKUM OCOOCHHOCTIM
MMCTHYECKOTO TEKCTa, K KOTOPOMY ITPUHAJICKUT TIepe-
Boa. Hopwma mepeBogueckoii peur obecreuynBaeTcsl Co-
osroneHreM 00sI3aTeIbHBIX TTPaBUJI HOPM U y3yca sI3blKa
nepeBoja. TpeboBaHue oOecrevyeHusl MparMaTuyeckKoi
LIEHHOCTH TiepeBoja BbinojHseTcsa. B I1T 2 BuisiBlieH u
ONMCaH KOHIIENT MUCTUYECKOTO MPOU3BEICHUSI, BBICTY-
MaroIMii B HeM B Ka4eCTBE eIMHUIIBI TiepeBoaa. BmecTo
MPOCTOM TIOACTAaHOBKY MCIOJIb3YIOTCSI TBOPUYECKUE TIpe-
00pa30BaHUsI WIM MEXbSI3bIKOBBIE TpaHC(HOPMALINH.

Hanpuwmep: AT ...in Begleitung eines jungen Mannes...
der... einen miiden, fast erloschenen Eindruck machte. /
IIT 2: Okaszanoce, umo ona mosce Ovina He 00HA, a ¢ MO-
N00bIM MYICHUHOLL, KOMOPbLIL 0bLA MAK Jice OaedeH, KaK U
€20 cnymuuya, u evieagdes yemano. / CUTYaTUBHBIN Te-
peBon (mpearnoJjaraeT odpalleHUe K 1efCTBUTEIbHOCTH
/ OGJIeIHbBII TPU3paK).

WT: ...der Klang ihrer Stimme, der iiberaus zart und
siiff und gar nicht zum Fiirchten war, flo3te mir einen
merkwiirdigen Schauder ein. / I1T 2: V nee 6vi1_npusmuoiii
bapxamHuulil_2010¢, KOMOPbLI, meM He MeHee, 8bi3bl8an y
Mens cmpannoe uyecmeo. / OnylieHue, TeHepaln3alus.

WT: ...da sich ihre kleinen Héinde wie Saugnépfe einer
Kletterpflanze an den Schultern meines Mannes festhiel-
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